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Pred uporabo tega proizvoda, pazljivo preberite navodila. VORTICE ne prevzema nobene 

odgovornosti za poškodbe na proizvodu ali osebah, če se ne držite navodil. 

 

OPOZORILO! 
Ne uporabljajte te naprave za druge namene, razen kot je opisano v teh navodilih. Po odstranitvi embalaže se 

prepričajte, da je naprava nepoškodovana; če ste v dvomih, se posvetujte s kvalificirano osebo. Ne puščajte embalaže v 

dosegu otrok. Kot pri vseh napravah pod napetostjo, se morate držati pravil o rokovanju s takimi proizvodi: 

* ne dotikajte se, če imate vlažne roke 

* ne dotikajte se, če ste bosi 

* ne dovolite uporabe otrokom 

Naprava ne sme delovati v prisotnosti vnetljivih par (alkohol, insekticid, petrol, itd.). 

Prepričajte se, da ni prisotnosti plina ali odprtih kurišč v bližini. 

 

OPOZORILO! 
Ne izvajajte nikakršnih sprememb na proizvodu. 

Naprava ne sme biti izpostavljena atmosferskim vplivom (dež, sonce…). 

Naprava mora biti vgrajena s strani kvalificirane osebe. 

Izvajajte občasno kontrolo naprave, če ni kakšnih vidnih poškodb. Če jih najdete, izklopite napravo in takoj 

kontaktirajte pooblaščeni servis. 

Električna instalacija mora biti izvedena v skladu s predpisanimi standardi. 

Če je naprava dvojno izolirana, ne potrebuje ozemljitve. 

Vir električnega napajanja, na katerega je naprava priklopljena mora biti opremljena maksimalno skrbno, kot jo zahteva 

proizvod. Če to ni mogoče, kontaktirajte električarja za primerno ukrepanje. 

Ko napravo vgradite, morate uporabiti večpolno stikalo. Razdalja med poli ne sme biti manjša od 3mm. 

Zrak, ki ga sesamo, ne sme vsebovati mastnih, kemičnih, korozivnih substanc ali vnetljivih in eksplozivnih mešanic. 

Ventilator je prirejen samo za izpihovanje direktno na prosto ali skozi kratek kanal (max. 4m). Priključitev na predolg 

kanal zmanjša efekt delovanja izsesavanja. 

Ne pokrivaj ali nastavljaj ovir pred vstopno odprtino naprave ali izpušno rešetko. 

Naprava mora biti montirana tako, da je pogon izven dosega (v skladu z veljavnimi varnostnimi predpisi). Če to ni 

mogoče, je potrebno narediti drugačno varnostno zaščito. 

Če naprava ne deluje pravilno, je potrebno takoj poklicati kvalificirano osebo za popravilo. 

V primeru slabega delovanja, kontaktirajte pooblaščeni servis Vortice. Pri zamenjavi delov se morajo uporabljati samo 

originalni rezervni deli. 

Če je potrebno napravo demontirati, izklopite stikalo in šele potem odklopite napravo. 

Ne puščajte naprave v dosegu otrok. 

Naprava se ne sme uporabljati za nadzorovanje vklopa vodnih grelnikov, grelnih naprav,… 

 

OPOZORILO! 
Ko napravo vgradite na steno se prepričajte, da je vmesni prostor zagotovljen, da kompenzira prenos zvoka, drugače 

naprava ne bo pravilno delovala.  
Naprava je lahko montirana tudi na strop. 

Da se zagotovi IPX4 stopnja zaščite proti vlagi, je potrebno uporabiti specialno tesnilo, ki ga je potrebno naročiti 

dodatno. Pazite, da ne montirate naprave na strop brez predhodne namestitve tesnila. 

 

MODELI 

✓ Punto Vortice STANDARD MODEL 

Ta model se vklopi s pomočjo stikala. Pri avtomatski izvedbi se zapiralna žaluzija samodejno odpre po nekaj sekundah 

po vklopu. 

✓ Punto Vortice TIMER NORMAL/AUTOMATIK 

Pri teh modelih je časovna zakasnitev tovarniško nastavljena na 3 minute. Časovna zakasnitev se lahko nastavlja med 6 

in 20 minutami s pomočjo nastavljalnika. Naprava se vklopi avtomatsko po nekaj sekundah po vklopu luči in deluje 

glede na nastavljeni čas, ko se luč izklopi. 
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✓ Punto Vortice PIR NORMAL/AVTOMATIK 

Ta model s pomočjo senzorja zazna osebo in deluje glede na nastavljen čas (6 do 20 minut). 

✓ Punto Vortice  T HCS NORMAL/AVTOMATIK 

Ta model ima indikator vlažnosti, ki vklopi napravo, ko R.H. (relativna vlaga) doseže 65%. Prav tako ima 

vgrajeno časovno zakasnitev izklopa (6 do 20 minut), ki se nastavi s pomočjo nastavljalnika. Naprava se vklopi 

avtomatsko, ko se prižge luč in deluje glede na nastavljeni čas, ko se luč izklopi. 

✓ Punto Vortice MHC NORMAL/AVTOMATIK 

Ta model ima vgrajen MHC mikroprocesorski sistem za kontrolo relativne vlažnosti. Naprava je 

programirana tako da se vklopi, ko je prostorska temperatura 20°C in relativna vlažnost preseže 65%. 

Mikroprocesor predvideva neprekinjeno kontrolo prostorskega zraka (prostorska temperatura in relativna 

vlažnost) in preračunava povprečno temperaturo v času 48 ur. Ta procedura dovoljuje mikroprocesorju, da 

se avtomatsko nastavlja na optimalni čas zaustavitve delovanja.  Ta model ima prav tako možnost nastavitve 

časovne zakasnitve med 6 in 20 minutami. 

✓ Punto Vortice 12 Volt NORMAL/AVTOMATIK 

OPOZORILO: VZDRŽUJTE PROIZVODE SAMO Z VORTICE 12V NAPAJANJEM 
Proizvodi so grajeni v III. klasi, kar pomeni, da je električna varnost prirejena za zelo nizko napetost. Ta 

varnost se zagotavlja samo, če so proizvodi napajani z VORTICE GA 12V T – 12V P – 12V MHC – 12V HCS. 

 

KOMPLETEN PROGRAM PUNTO VORTICE 

 

 Tip Premer 
Standardni 

model 
Timer PIR 

Pull 

cord 
T HCS MHC 

LONG LIFE NORMAL 100 ● ● ● ● ● ● 

LONG LIFE NORMAL 120 ● ● ● ● ● ● 

LONG LIFE NORMAL 150 ● ● ● ● ● ● 

LONG LIFE AVTOMATIK 100 ● ● ● ● ● ● 

LONG LIFE AVTOMATIK 120 ● ● ● ● ● ● 

LONG LIFE AVTOMATIK 150 ● ● ● ● ● ● 

 

ČIŠČENJE 
Kakršnokoli opravilo ali čiščenje na napravi mora opravljati strokovno usposobljena oseba. Pred servisiranjem, 

čiščenjem je potrebno napravo odklopiti s stikalom (OFF). 

 

NAPAKE 

Problem Možna okvara Ukrep 

Naprava ne deluje Ni napajanja 
Preverite stikalo 

Preverite pravilnost priklopa elektrike 

Neredno delovanje Problem z motorjem Kontaktirajte servis 

Nizek efekt delovanja 
Prevelik prostor za montirano enoto. 

Zamašena cev za odvod. 

Zamenjajte z zmogljivejšo enoto. 

Očistite napravo. 
 

Tip Premer 
Standardni 

model 
Timer PIR Pull cord T HCS MHC 12V 

NORMAL 100 ● ● ● ● ● ● ● 

NORMAL 120 ● ● ● ● ● ● - 

NORMAL 150 ● ● ● ● ● ● - 

AVTOMATIK 100 ● ● ● ● ● ● ● 

AVTOMATIK 120 ● ● ● ● ● ● - 

AVTOMATIK 150 ● ● ● ● ● ● - 
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